VESA mount installation procedure

g EncusiD

Secure VESA mount bracket with four C NOMOLLbIO YETLIPEX BUHTOB 3akpenuTe
screws on rear of monitor. MOHTaXXHbI kpoHLITenH VESA Ha 3aaHeit
naHen1 MoHMTopa.
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Vissez la console de montage VESA avec JJVESAES#RIAIFURLLHHE T REE T -
n

SPANOL [CE:D]

Fije el bracket de la montura VESA con VESAR Y R IS4y b EE=RKED

cuatl_'? tornillos a la parte trasera del SR PARTRELET .
monitor.
[TALIANG @=D
Fissare il supporto VESA con quattro viti Ul JHSl LIAFS ALZ5H0] VESA ZH &t
alla parte posteriore del monitor. Seiale 2LE S =0l DA ELICH
- ENGLISH Pycckun
Align and push PT15 into the VESA BolposHsiiTe u yctaHosute PT15 8
bracket, than push downward to complete kpoHwTeiiH VESA, 3atem HaxmuTe
installation. BHW3 N5 OKOHYaTErNbHON YCTaHOBKM.

DEUTSCH L

PT15 an der VESA-Halterung ausrichten SPT1S¥IFRVESATSARIZHEN
und driicken; dann zum Abschlieten der g?é‘li#m%%‘ﬂiﬁﬂ%i’%)ﬁ%%u
Installation nach unten driicken.
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Alignez et poussez le PT15 dans la PT15XI ST VESAEHREHEN
coﬁsole VESA, puis poussez vers le bas gé'ﬁﬂgg’iﬁﬂﬂﬁéﬁxﬁ
pour terminer l'installation.
ESPANOL

Alinee y presione la PT15 contra el bracket PT15% VE:
VESA, luego presione hacia abajo para T,
completar Ta instalacion.

TALIANO CEAD
pingere PT15 ne supporto PT158 VE! of

spingere verso il bassoper 20i €2 = Orf=E =21 XS 2=

installazione.
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Warranty Information

This product has a limited 3 year warrantF\{ in North America, Europe, and Australia. . .
For information on warranty periods in other regions, please contact your reseller or SilverStone authorized distributor.

Warranty terms & con

ons

1. Product component defects or damages resulted from defective production is covered under warranty.
Defects or damages with the following conditions will be fixed or replaced under SilverStone Technology's jurisdiction.

a) Usage in accordance with instructions provided in this manual, with no misuse, overuse, or other inappropriate actions.

b) Damage ot caused by natural disaster (thunder, fire, earthquake, flood, salt, wind, insect, animals, etc...)

©) Product is not disassembled, modified, or fixed. Components not disassembled or replaced.

d) Warranty markistickers are not removed or broken.

Loss or damages resulted from conditions other than ones listed above are not covered under warranty.

2. Under warranty, SilverStone Technology's maximum liability is limited 1o the current market value for the product (depreciated value, excluding
shipping, handiing, and other fees). SilverStone Technology is not responsible for other damages or loss associated with the use of product.

3. Under warranty, SilverStone Technology is obligated to repair or replace its defective products. Under no circumstances will SilverStone
Technology be liable for damages in connection with the sale, purchase, or use including but not limited o loss of data, loss of business, loss of
profis, loss of use of the product or incidental or consequential damage whether or not foreseeable and whether or not based on breach of warranty,
contract or negligence, even if SilverStone Technology has been advised of the such damages.

purchase

6. If a problem develops during the warranty period, please contact your authorized distributors or Sil n
http:/hwww silverstonetek com.
Please note that: (i) You must provide proof of original purchase of the product by a dated itemized receipt; (i) You shall bear the cost of shipping
(or otherwise transporting) the product to SilverStone authorized distributors. SilverStone authorized distributors will bear the cost of shipping
(or otherwise transporting) the product back to you after completing the warranty service: (i) Before you send the product, you must be issued a
Return Merchandise Authorization (‘RMA') number from SilverStone. Updated warranty information will be posted on SilverStone's official website.
Please

Additional info & contacts
silverstonetek

For North America (usasuy com)
SilverStone Tech in North. ica may repair or replace defective product with refurbished product that is not new but has been functionally tested.
Ibemnantedfouemaindercﬂhevmnantggerbdorminydays. whichever is . All products should be sent
the place of purchase if it is within 30 days of purchase, after da&umrsneedbhiﬁate \ procedure with SiverStone Technology
“USARMA fom for end-users” form from the below link and follow its instructions.

in USA by first downloading
http:/silverstonetek.com/contactus.php

For Auslraliaonl‘)'/vﬁu siverstonetek com)
Ir ccome with guarantees that cannot be exdluded under the Australian Consumer Law.

You are entitied to a replacement or refund for a major failure and i

You are also entitied to have the repai

Please refer to above “Warranty & conditions”™

SilverStone Techr Co,, Ltd. 12F No. 168 Jiankang Rd., jhe Dist., New Taipei City 235 Taiwan R.O.C. + 886-2-8228-1238

(standard imemanonardo?y(zll charges apply) "o Zhong Pl Gty

For Europe (supporteu@silverstonetek.de)

For all other regions (support@silverstonetek.com)

for compensation for an Mreasmab?b‘mauekssordarm%.
redorregfoedﬁhegoodséﬁbbeofamep&ﬂeqmmyam failure does not amount fo a major failure.
 for further warranty details.
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Designing Inspiration

PT15

Premium aluminum case
for Intel Haswell NUC
motherboards

Compatible with most Intel Haswell-based NUC motherboards
Premium aluminum construction & SilverStone styling
Pre-assembled WIFI antenna and Bluetooth for ease of deployment
Super small design at 130mm x 110mm x 41Tmm

Includes VESA MISD-75 mounting bracket

Supports DIN rail mounting
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Motherboard installation procedure

1 kEra= BYCCKVA 5 NGIE] PYCCKIN
Loosen two screws from the front OTBepHUTe ABa BUHTA Ha nﬁpeiqneﬁ Insert the installed bottom tray back into YCTaHOBUTE HUXKHWIA NOTOK Ha
and rear of PT15 v 3agHen naHenu kopnyca PT15 the case. MeCTO B KOpnyc.
DEUTSCH DEUTSCH FEREPX
Zwei Schrauben an der Vorder- und AEPT1514 &5 1R M 8 SRARAKENRR . Installiertes unteres Fach wieder in das AGAR LT R RARB NN
Rickseite des PT15 I6sen. Gehause einsetzen.
FRANGAIS FRANGAIS @FFx)
Dévissez les deux vis a I'avant et & FEPT15 R S IR PRI T SKARLL EDRR o Replacez le plateau inférieur dans le JFLRE F IR BAHE A
l'arriere du PT15 boitier.
SPANOL CEXD, ESPANOL
Afloje dos tornillos de la parte frontal PTISQRIED & B D R D2K &4} Inserte la bandeja inferior instalada de BYHFohi-vH—R— K%y
y trasera de la PT15 LET. vuelta en la carcasa. —XIZRLCET.
ITALIANO @ = oD ITALIANO @E= D
Allentare le due viti dal pannello anteriore  PT159 &2 1f =0l A 2JHS| LIALS Inserire nel telaio il cassetto inferiore con & X| €l 5tEF E2012 H 0l A0
e posteriore di PT15. EZLICH la scheda madre installata. S22 JISUICh
ENGLISH PYCCKIi ﬂ ENGLISH PYCCKUIA
Loosen four screws and foot stands OTBepHuTE qublﬁze BUHTA U CTOWKU C HWXKHEN Secure two screws back to the rear BaBepHuTe ABa BVHTA Ha 3aaHeit
from the bottom of PT15 then pull out yacTu kopryca PT15 1 U3BneknTe HKHWIA NOTC of the case. naHenu Kkopriyca.
the bottom tray.
DEUTSCH DEUTSCH ERETX
Vier Schrauben und FuBstander von der 3§ i SR TU AR AR BLFAERENRR, EAGEARIML . Zwei Schrauben wieder an der Riickseite & 1% i+ BL i 87 SE484%
Unterseite des PT15 I6sen, dann unteres des Gehauses befestigen
Fach herausziehen.
FRANCAIS BiFPx FRANCAIS P
Dévissez les quatre vis et les supports b \d/isge;t_de nouveau les deux vis a l'arriere  §ii_FiEER S AR E L84
u boitier.

de pieds en dessous du PT15, puis retirez
le plateau inférieur.

ESPANOL

Fije de nuevo dos tomillos en la parte HF—RIZR2RERLET .
trasera de la carcasa.
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Afloje cuatro tornillos_l_y soportes de la
arte inferior de la PT15, luego tire de la
andeja inferior.
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ITALIANO ITALIANO
Allentare le quattro viti ed i piedini dal 4710 LIALE Z0f PT152] GITHOIA HiSH Fissare di nuovo le due viti sul pannello  2JH2| LIALS 21012 2] &840
pannello inferiore di PT15, quindi estrarre  2f&(HS K HSH = ot&h EI01S W ELICH posteriore del telaio. T2 DSt
Il cassetto inferiore.
ENGLISH PYCCKWA ENGLISH PYCCKUN
Connect WiFi antenna cable to the WiFi Mopxniounte kabenb aHTeHHbI WiFi k Secure four screws and foot stands back ~ 3aBepHuTe YeTbipe BUHTa 1 CTOVIKN
module at this point if the motherboard monynto WiFi, ecnn cuctemHas nnara to the bottom of PT15. B HWXKHel yacTu kopnyca PT15

supports it. noaaepXuBaet aTy yHKLMIO.

DEUTSCH

An diesem Punkt WLAN-Antennenkabel #5448, THciE FRigEES, Vier Schrauben und FuRstander wieder A4 PO SRR A4 B B EEBIPT15
an WLAN-Modul anschliefen, falls das A s an der Unterseite des PT15 befestigen. IS
Motherboard dies untersttitzt.
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FRANGAIS WED FRANGAIS
Branchez ensuite le cable de l'antenne E3 £, T FR&ESZ. K S \ Vissez les quatre vis et les supports de
Wi-Fi sur le module Wi-Fi si la carte mére BHEAMF, Wi HS% i > pieds en deqssous du PT15. PP

le prend en charge.

ESPANOL [CES-D)

Conecte el cable de antena WiFi al 7*}’7?7 H Fije cuatro tornillos y los soportes de
médulo WiFi en este momento si la C DTN nuevo en la parte inferior de la PT15.
placa base lo soporta. WiFiEDa—

A cﬁuesto punto, collegare il cavo O OH oj ot Fissare di nuovo le quattro viti ed i piedini
dell'antenna WiFi al modulo WiFi, se la 22 WiFi sul pannello inferiore di PT15.
schedamadrelo supporta.” """ &

VESA mount installation procedure
ENGLISH /
ENGLISH
Secure anti-vibration rubber gasket C nomoLLibIo BYX BUHTOB 3aKpenuTe
with two screws on the bottom of PT15. aHTUBMGPALIMOHHYIO PE3MHOBYIO MPOKMaaKy
Ha HWKHe YacTu kopnyca PT15.

DEUTSCH
Vibrationsfeste Gummidichtung mit zylvsei A& R R AR R A P FRNR

Schrauben an der Unterseite des PT

Vissez la rondelle en caoutchouc anti- AR R A A S BB LL i T PT15 TR
vi_kIJ_r1alion avec les deux vis au bas du

ElRPTI5ESR.
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ESPANOL

Fije la junta de goma anti vibracion con PT1
dos tornillos enTa parte inferior de la PT15. £2KT

ITALIANO @=D

Fissare le guarnizioni di gomma anti- S
vibrazione con due viti sulla parte inferiore  JtA31S PT152 SHEH0fl D& EFLICEH

di PT15.

ITALIANO

Installare la scheda madre nel cassetto
inferiore e fissarla con quattro viti.
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